
Žaloba podaná dne 25. září 2008 – Komise Evropských
společenství v. Spolková republika Německo

(Věc C-424/08)

(2009/C 69/27)

Jednací jazyk: němčina

Účastnice řízení

Žalobkyně: Komise Evropských společenství (zástupci: B. Schima
a A. Sipos, zmocněnci)

Žalovaná: Spolková republika Německo

Návrhová žádání žalobkyně

— určit, že Spolková republika Německo, tím, že příslušné
německé orgány nevypracovaly vnější havarijní plány pro
všechny závody spadající pod článek 9 této směrnice, poru-
šila své povinnosti vyplývající z čl. 11 odst. 1 písm. c) směr-
nice Rady 96/82/ES ze dne 9. prosince 1996 o kontrole
nebezpečí závažných havárií s přítomností nebezpečných
látek;

— uložit Spolkové republice Německo náhradu nákladů řízení.

Žalobní důvody a hlavní argumenty

Článek 11 odst. 1 písm. c) směrnice 96/82/ES požaduje od člen-
ských států, aby pro všechny závody spadající pod článek 9 této
směrnice zajistily, že orgány k tomu určené vypracují vnější
havarijní plán pro přijímání opatření vně závodů. Tyto vnější
havarijní plány by měly obsahovat nejen informace o nápravných
opatřeních uvnitř, jakož i vně areálu závodu, nýbrž také infor-
movat veřejnost o havárii a o žádoucím chování. Kromě toho je
třeba do vnějších havarijních plánů zahrnout například také
informace pro záchranné služby jiných členských států v případě
závažné havárie s možnými důsledky, které přesahují hranice
státu.

Předmětem projednávané žaloby je určení, že Spolková republi-
ka Německo tím, že nevypracovala vnější havarijní plány pro
všechny závody spadající pod článek 9 této směrnice, porušila
čl. 11 odst. 1 písm. c) směrnice 96/82/ES.

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Landge-
richt Tübingen (Německo) dne 15. října 2008 – FGK Gesell-
schaft für Antriebsmechanik mbH v. notář Gerhard

Schwenkel

(Věc C-450/08)

(2009/C 69/28)

Jednací jazyk: němčina

Předkládající soud

Landgericht Tübingen

Účastníci původního řízení

Žalobkyně: FGK Gesellschaft für Antriebsmechanik mbH

Žalovaný: Notář Gerhard Schwenkel

Další účastnice: Präsidentin des Landgerichts Tübingen (před-
sedkyně zemského soudu v Tübingen)

Předběžné otázky

1. Má se směrnice Rady 69/335/EHS ze dne 17. července 1969
o nepřímých daních z kapitálových vkladů (1) (ve znění směr-
nice 85/303/EHS ze dne 10. června 1985) vykládat v tom
smyslu, že poplatky vybírané státním notářem za sepsání
notářského zápisu o právním úkonu, který spadá do působ-
nosti této směrnice, jsou daněmi ve smyslu dané směrnice,
pokud podle platných vnitrostátních právních předpisů
mohou vykonávat notářskou činnost také státní notáři a tito
jsou současně oprávněni vybírat příslušné poplatky, přičemž
státu nepřipadá žádná část poplatků za vyhotovování notář-
ských zápisů o právních úkonech, které spadají do působ-
nosti této směrnice, neboť se stát tohoto práva obecně vzdal?

(1) Úř. věst. L 249, s. 25; Zvl. vyd. 09/01, s. 11.

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Hoge
Raad der Nederlanden (Nizozemsko) dne 23. října 2008 –

Don Bosco Onroerend Goed BV v. Staatssecretaris van
Financiën

(Věc C-461/08)

(2009/C 69/29)

Jednací jazyk: nizozemština

Předkládající soud

Hoge Raad der Nederlanden
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Účastníci původního řízení

Žalobkyně: Don Bosco Onroerend Goed BV

Žalovaný: Staatssecretaris van Financiën

Předběžné otázky

1) Má být čl. 13 část B písm. g) ve spojení s čl. 4 odst. 3 písm.
a) šesté směrnice (1) vykládán v tom smyslu, že dani
z přidané hodnoty podléhá dodání budovy, která s ohledem
na své nahrazení budovou, která má být nově postavena,
byla z části zbořena?

2) Je pro zodpovězení této otázky rozhodující, zda příkaz k
demolici dal a s tím spojené náklady si nechal vyúčtovat
prodávající nebo kupující, a to v tom smyslu, že dodání
podléhá dani z přidané hodnoty pouze tehdy, pokud příkaz
k demolici dal prodávající a náklady na demolici si nechá
vyúčtovat?

3) Je pro zodpovězení první otázky rozhodující, zda plány
novostavby vytvořil prodávající nebo kupující budovy, a to
v tom smyslu, že dodání podléhá dani z přidané hodnoty
pouze tehdy, pokud plány novostavby vytvořil prodávající?

4) V případě kladné odpovědi na první otázku, podléhá pak
dani z přidané hodnoty každé dodání po okamžiku, ve
kterém skutečně začaly demoliční práce, nebo po pozdějším
okamžiku, zejména po okamžiku, ve kterém demolice výraz-
ně pokročila?

(1) Šestá směrnice Rady (77/388/ES) ze dne 17. května 1977
o harmonizaci právních předpisů členských států týkajících se daní
z obratu – Společný systém daně z přidané hodnoty: jednotný základ
daně (Úř. věst. L 145, s. 1).

Žaloba podaná dne 6. listopadu 2008 – Komise Evropských
společenství v. Rakouská republika

(Věc C-477/08)

(2009/C 69/30)

Jednací jazyk: němčina

Účastnice řízení

Žalobkyně: Komise Evropských společenství (zástupci: H.
Støvlbæk a M. Adam, zmocněnci)

Žalovaná: Rakouská republika

Návrhová žádání žalobkyně

— určit, že Rakouská republika tím, že v plném rozsahu nepři-
jala právní a správní předpisy nezbytné pro dosažení
souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady
2005/36/ES ze dne 7. září 2005 o uznávání odborných
kvalifikací (1), popřípadě tím, že o těchto předpisech v plném
rozsahu neuvědomila Komisi, nesplnila povinnosti, které pro
ni vyplývají z této směrnice;

— uložit Rakouské republice náhradu nákladů řízení.

Žalobní důvody a hlavní argumenty

Lhůta pro provedení směrnice uplynula dne 20. října 2007.

(1) Úř. věst. L 255, s. 22.

Kasační opravný prostředek podaný dne 18. listopadu
2008 Fornaci Laterizi Danesi SpA proti usnesení Soudu
prvního stupně (prvního senátu) vydanému dne 9. září
2008 ve věci T-224/08, Fornaci Laterizi Danesi SpA

v. Komise Evropských společenství

(Věc C-498/08 P)

(2009/C 69/31)

Jednací jazyk: italština

Účastnice řízení

Účastnice řízení podávající kasační opravný prostředek: Fornaci Late-
rizi Danesi SpA (zástupci: M. Salvi, L. de Nora, M. Manganiello,
P. Rivetta, advokáti)

Další účastnice řízení: Komise Evropských společenství

Návrhová žádání účastnice řízení podávající kasační
opravný prostředek (navrhovatelky)

— zrušit usnesení Soudu prvního stupně (T-224/08) ze dne
9. září 2008, oznámené faxem ze dne 12. září 2008, a vrátit
věc Soudu prvního stupně, aby rozhodl ve věci samé;
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